
CHAPTER 4  CREATION BAB 4  CIPTAAN

1 In the beginning it pleased God the Father, Son, and Holy Spirit,1 for the manifestation 
of the glory of his eternal power,2 wisdom, and goodness, to create or make the world, 
and all things therein, whether visible or invisible, in the space of six days, and all very 
good.3 

1John 1:2-3; Heb. 1:2; Job 26:13. 

2Rom. 1:20. 

3Col. 1:16; Gen. 1:31. 

1 Pada mulanya berkenanlah Allah Bapa, Anak, dan Roh Kudus,1 untuk manifestasi 
kemuliaan kuasa yang kekal,2 hikmat, dan kebaikan-Nya, menciptakan atau menjadikan 
dunia, dan segala sesuatu di dalamnya, baik yang kelihatan maupun yang tidak 
kelihatan, dalam waktu enam hari, dan semuanya amat baik.3

1 Yoh. 1:2-3; Ibr. 1:2; Ayb. 26:13. 

2Rom. 1:20. 

3Kol. 1:16; Kej. 1:31. 

2 After God had made all other creatures, he created man, male and female,4 with 
reasonable and immortal souls,5 rendering them fit unto that life to God for which they 
were created; being made after the image of God, in knowledge, righteousness, and true 
holiness;6 having the law of God written in their hearts,7 and power to fulfil it, and yet 
under a possibility of transgressing, being left to the liberty of their own will, which was 
subject to change.8 


4Gen. 1:27. 

5Gen. 2:7. 

6Eccl. 7:29; Gen. 1:26.

7Rom. 2:14-15. 

8Gen. 3:6.

2 Setelah Allah menciptakan semua makhluk lain, Dia menciptakan manusia, pria dan 
wanita,4 dengan jiwa yang berakal dan abadi,5 menjadikan mereka cocok dengan 
kehidupan bagi Allah yang untuk mana mereka diciptakan; dibuat menurut gambar 
Allah, dalam pengetahuan, kebenaran, dan kekudusan sejati;6 memiliki hukum Allah 
tertulis di dalam hati mereka,7 dan kuasa untuk menggenapinya, namun di bawah 
kemungkinan melanggar, dibiarkan dengan kebebasan kehendak mereka sendiri, yang 
dapat berubah.8

4Kej. 1:27. 

5Kej. 2:7. 

6Pkh. 7:29; Kej. 1:26.

7Rom. 2:14-15. 

8Kej. 3:6.

3 Besides the law written in their hearts, they received a command not to eat of the tree 
of knowledge of good and evil,9 which whilst they kept, they were happy in their 
communion with God, and had dominion over the creatures.10 


9Gen. 2:17. 

10Gen. 1:26, 28. 

3 Selain hukum yang tertulis di dalam hati mereka, mereka menerima perintah untuk 
tidak memakan buah dari pohon pengetahuan tentang yang baik dan yang jahat,9 yang 
sementara mereka patuhi, mereka bahagia dalam persekutuan mereka dengan Allah, dan 
berkuasa atas makhluk-makhluk.


9Kej. 2:17. 

10Kej. 1:26, 28. 




